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Bruges, le 24 Juillet 1896.

Ami,

Je désire imprimer, dans la préface de mon petit travail, vos suppositions A et C, sur l’explication du nom de

Nivinus;1  j’espère que vous ne vous y opposerez pas.

Traduisez-moi, s.v.p., en amand les notes indiquées, et retournez-les moi; je vous en serai fort reconnaissant.

Je trouve vos hypothèses très curieuses et je serais heureux d’en enrichir mes pauvres pages. Mille fois merci

d’avance.

Tout à vous

Ernest Rembry

......
1 Ernest Rembry had Gezelle in zijn brief van 03/07/1896 om meer informatie verzocht met betrekking tot de heilige Nivin of Niviaen

die in Brugge vereerd werd. Gezelle vond de heilige niet terug, maar bezorgde op 05/07/1896 wel drie naamkundige hypothesen.

Rembry nam er twee van op in zijn werk De bekende pastors van Sint-Gillis te Brugge, p. xvii-xviii. ”Dr Guido Gezelle denkt dat Nivinus

misschien eene verkorting is van Nivardus, misschien ook, bij letterwissel, dezelfde naam als Livinus.” Blijkbaar was zijn eerste

antwoord in het Frans opgesteld, Rembry vraagt hem nu om zijn notities te vertalen. (C. Verstraeten, De briefwisseling tussen Guido

Gezelle en Ernest Rembry 1872-1899. Gent: Cultureel Documentatiecentrum Rijksuniversiteit, 1987, p.342-343).
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Inhoud

Incipit Je désire imprimer, dans la préface

Tekstsoort brief

Talen Frans

Gevolgde codeerpraktijk

De tekst werd diplomatisch getranscribeerd, en aangevuld met een editoriale laag.

De oorspronkelijke tekst werd ongewijzigd getranscribeerd; alleen typografische regeleindes en afbrekingstekens, en niet-

betekenisvolle witruimte werden genormaliseerd.

Auteursingrepen in de tekst (toevoegingen, schrappingen), en latere redactie-ingrepen (schrappingen, toevoegingen, taalkundige

notities) door de lezer werden overgenomen en expliciet gemarkeerd.

Voor een aantal tekstfenomenen werden naast de oorspronkelijke vorm ook editeursingrepen opgenomen in de transcriptie:

oplossingen voor niet-gangbare afkortingen en correcties voor manifeste fouten. Daarnaast bevat de transcriptie editeursingrepen

ter verbetering van de leesbaarheid (toevoegingen, reconstructies) of ter motivering van transcriptie-beslissingen (aanduiding van

onzekere lezingen, weglating van onleesbare tekst). Alle editeursingrepen worden expliciet gemarkeerd.
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Disclaimer De editie van de Guido Gezellecorrespondentie is het resultaat van een

samenwerkingsproject met vrijwilligers. De databank is in opbouw, aanvullingen en

opmerkingen kunnen gemeld worden aan els.depuydt@brugge.be.

Citeren Een brief kan worden geciteerd als: [Naam van editeur(s)], [briefschrijver aan

briefontvanger, plaats, datum]. In: GezelleBrOn, Wetenschappelijke editie van de

correspondentie van Guido Gezelle. [publicatiedatum] Available from World Wide Web:

[link]
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